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1 TANNIIFBTES kpl. Vergaser / Carburetior / Carburatewr / Forgasare / Carburalore 2
213111330320 dito 7
2 07125308 100 STISHRME = 25 B
ald?129%08117 STISHRME = E5 4
3 07 119922 087 EETMUME B
4 13111328560 0-Ring § O-ring / Jointlorigue / O-ring /£ Anelio O 2
5 13711 330672 Hebel £ Lever 7 Levier fHav / Leva 1
& 13213288 Bugel f Sirap / Etreer / Bygel / SraMa 1
7 07119913759 BETSHRME = 25 g 1
B 07119931036 Seheibe / Washer f Rondelle § Bricka / Rondelia 2
-] 071195922038 BETMUMS 3
10 13211328483 Haller / Suppon / Suppont / Faste §F Sostegno 1
11 13211376574 Bugel / Strap § Evner £ Bygel 7/ Siaffa 1
12 07 119913F BKTEHRS = 12 7
13 07119913624 GEKTEHRME = 16 7
14 07 1195937067 Scheipe / Washer / Rondelle / Bricka / Rondaila 1
15 al7 129508118 S5TISHRME = 85 4
16 13211330 287 Distanzblech / Spacing plate / Tile d’ écartement 7 Distanshleck / 1
Lamiera distanzaare
17 13211328524 kpl. Schaltisile / Shifting pans / Preces de cormmande / Kopplingsdelar /| 1
Elemaniodiinnesio
18 213211 330625 Winkel / Angle f Corniere § Vinksl / Sostegna 1
18 213211330626 Schalitedte £ Shitting panis / Pidces de commande / Kopplingsdelar / 1
Elermentodimnesio

2l Nur tur J2i- 4 USA-Austuhrung @ For et « USA lype only / Uniguement pour wersion _Jet” + USA F Bara lof Je1 + USA uitorande @
Soio per versions lipo et + USA
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1 1311133006 RS Gasbelatgung f Carburetior actuator f Commande de carburateur § 1
Forgasarmandverdon f Azionamento acceleratore
Z 13111330017 RS Dirsen / Mozzles § Gicleur § Munstycks / Getto 1
1371171330445 dita 1
3 13111330018 RS Schwirnmer f Floal / Flottews / Flondr / Galleggianie 1
4 12111330019 | RS | Schwimmernadetventid / Flgat needie vatve / Pointeau du flotieur / 1
MNakventi for fionor £ Valeola del galleggiante
5 13111330020 RS Dichtwng ! Seal f Garniture § Packning / Guarnizione
(3 131113300 RS kpl. Setvaammergehause ! Floal chamber / Cuve 3 nivieau constant / 1
Flotiorhus f Vaschella de carbursiore
7 131113300727 RS Drosselklappentesd § Thiottle valve pan { Section de papillon / 1
Startspiall / Pare portafarfalla
8 1311133003 | RS | Pumpenstange f Pump rods / Tige de pompe § Pumpsidng / 1
Asta della pompa
9 13111330024 RS Einsielschrauben § Adyusting screws / Vis de réglage 7 Jusigrskrue § 1
Vite di registrarione
10 13111330483 Ewnspritzrohr § Injection tube £ Tuysu dngection £ Insprutningsventil £ 1
Tubo iniersone
1 13111330485 RS Membrang / Diaphragrm f Membrane f Membran f Membrana 1

a1 Murfur Jet + USA-Ausluhiong / For et + USA type only ¢ Uniquement pour version . Jet” + USA / Bara for Jet- + USA-utlorande ¢
Solp per vertione bipo el + USA
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1 13111326412 kpl. Vergaser/Carburetior / Carburatew / Forgasare / Carburatore 1{1 1
2 Q7121332150 Schlauchscheble f Hote darmp f Collier tendeur f Slangklamma / 6|6 B
Collare per tubo flessibile
3 13211328076 Umilenkhebel f Transmithing lever { Tide de transmission / 11
Overlgraimgsarm f Leva dmversions
4 13210743138 Biichse f Sieeve f Douille / Bussning / Boccola 212
5 0119922800 BETMUMB 111
[ 07119913477 BETSHAME = 20 111
7 13110647 1534 Scheibe § Washer f Rondelie / Bricka / Rondeila 11
B 07119937 52 Swcherungsscheibe f Lotking washar / Tole de fresn 7 Lishricka / 11
Raneila di sicurezza
k1 13210642184 Schulrkappe / Protection cap / Capot de protecton f Skyddidpa / 1]
Cappelol. d. protesone
0 132113264723 kpl Zugslange/ Trachonrod / Barre d'atielage f Dragstdng / Tiranie 11
213211330309 | USA | dilo 111
11 13111271961 Dichiung f Seal f Gamityre f Packning / Guarnifione 11 1
12 13111330363 | USA | Flanschieil / Flange wedge / Pate 2 yoint f Kilflans / Protezione flangia 1]
13 11121261843 | uSA | Dichimasse f Sealing compound / Matigre cutante / Téiningsmaterial / x|x
Massa ditenuta
1 13311273075 Sehlauch ! Hose § Tuyau ! Slang ! Tubao fiessibile 111
15 16131177475 dito 1
13311272997 dito i
16 11531273030 dito 111
13311276585 dilo 1
17 13111376437 STISHR 1]1 1
12 g7 119922 087 GETMUME 4la 4
19 13111330430 oS kpl. Dichtungssatlz/ Gasket set [ Jeu de garniture / Packningssals / 101
Corredo di guarnungn
20 13111330437 | DS | Kleinteile-Satr fHardware set / Jeu de petites pigces / Smidelar. sats / 1)1 ]
Corredo minutera

21 Hur fur Wendegetnebe / For reversing gear box only / Uniguement pour réducieur - inverseur / Bara for backvaxel / Sole per cambio ad inversione di marcia
b Mur fur Jet-Aushahrang / Fos je1 type only / Uniguement pour version _Jel” / Bara for Jel-utferande / Solo pet versione tipo jel




Vergaser
Carburettor
Carburateur
Forgasare
Carburatore

BMWE130/B190/B220/B635

13

~~r L
3/2 |- HREERE
- — | o
Ne | Teite-Mummer [Symbol Benennung - i b - Bemeriung
21 b13271 1330652 Verbrndungsbolien f Connection boli F Boulon de raccord ¢ 1|1
Farbandrmngsbuh £ Bullone d unione
22 07119345113 Splint f Coter prn / Goupille tendue / Sphnt / Copiglia 11
£ 13211330626 Schaltteile  Shitung pans f Préces de commande / Kopplingsdelas / ]
Elemenio diinnesio
24 13311278593 Schiauch i Hose ! Tuyaw / Slang f Tubo flessibile 1
25 11531332759 Rohrkrngmmer / Pipe elbow / Coude / Rorkrdk £ Gomito 1
% 13211332 706 kp!. Zugstange ! Traction rod ! Barre d'attelage / Dragstang f Tirante 1

al MNur fur Wendageinebe /

or reversing gear box only £ Uniquement powr réducieur inversewr § Bara lor backvare! f Solo per eambeo ad inversione o marca

Bt Mur fur Jet-Austuhrung 7 For jet type only / Uniguement pour version _Je1” J Bara for Je1-uilgrande £ Solo per versione oo je
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1 13111268630 kpl. Vergasaerdeckel ! Carburettor cover / Couver. d.carburat. / 1)1 1
Fargasarelock / Coperchio del carburatore
2 13111 263643 IYLSHRMS = BO 212 2
3 13111268 644 ZYLSHAMS x 35 313 3
£ 13111268646 ZYLSHRMS = 42 - I 2
5 13111768827 IVLSHAMS ~ 18 1 1
& 13111268636 ZYLEHRMA = 11 1)1 1
7 13111268635 Abdackblech / Cover plate / Flague de couveriure f Lock 1)1 1
Lamiera de coperiura
a8 1311126886332 kpd. Urterdruckkniben | Vacuum piston / Piston dépresson / 111 1
Underrycksioby § Praione dv depressione
9 13111268634 Druckieder § Compresson spring f Ressort de presson ! Trpckfiader £ i1 1
Mplia di compressione
L] 13111264920 Leertaulduse { Iding air jet £ Gargleur d'aer poral ¢ Tomgangsmunst. f 2|2 7
Sprurratore det minimao
11 13111261215 dito 2|2 ?
12 13111264914 Hauptduse £ Mawn je1 / Girclewr pring. 7 Huvodmunstycka / 212 7
Sprulzalore pringipate
13 13111 764 806 Dichtung f Seal / Garnayre f Packaing § Guarnizngne i 1
14 13111 768631 Flaite / Plate / Plagee / Blecksknea / Prastra 1 1
15 13111 268632 ZYLESHRMAa x 8 d|la &
18 131711267 157 Drichtung / Seal § Gareiture £ Packning § Guarnmone LR R 1
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1 13111268670 Verbindungssiange / Connection rod f Tide d. connection § 1l 1
Farbildelsestiag f Barra d whione
2 1317 1 26E591 Sicherungsteder { Lock spring f Resson d. sécur. / Lisfiader / 1{1 1
Molla dh sicurerza
K| 13111268611 Spannring / Clamping nng / Anneau de serrage f Spannring / 1] 1
Anello di serragio
4 13111 268609 Hebel / Lever f Levier / Spak / Leva 1] 1
5 13N 1268613 dita 1l 1
[ 13111268614 kpl. Starerkorper f Siarier body / Corps de siarers / Chokehys / 1]
Corpo avviamenio
7 13111268617 Einstellschraube / Adjusting screw ! Vis de réglage J Juserskruw / il 1
Vite di regisirazrions
B 13111258212 O-Ring / O-ring / Joint lorique / O-ring / Anello-0 141 1
9 13111269331 ZYLSHA 4]4 4
10 13111268616 Ventildeckel / Cover / Covercle / Lock / Coperchio valvola 11 1
1 13111 264 BE7 Drnusckfeder f Compression speing / Resson de pression / Tryckfjader / 1] 1
Molla di compressione
12 13111268615 Membrane / Diaphragrn f Membran / Menbran / Membrana 111 1
13 13111268623 ZYLSHR 3l 3
14 13111 268608 Piatte / Plate / Flague f Bleckskiva /Piasira 101 1
15 12111270672 Hzbel f Lever { Levier f Spak f Leva 11 1
6 13111252698 O Rung / O-ning 7 Joint toriqua 7 O-ring £ Anello O 111 1
17 1311272622 kpl. Siandeckel f Sianers cover / Cowy. de stasier F Chokelock / 111 1
Coperchio avviamenia
18 12111253435 DTARG 111 1
% 13111268622 GET SHA 1h 1
20 13111268618 IYLSHRA 22 2
21 13111764019 Schlauch f Hose / Tuyau f Slang f Tubo Nlessibile 101 1
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1 13111268627 Halter ! Suppon § Suppor / Faste / Sostegno 111 1
2 1311 1 268 260 Gewindestih f Threaded pin 7 Goupsllz Gletéa / Gangsul / Spina filettala 1{1 1
3 13111268628 Zugfeder fBrawspﬁng.!ﬂaﬂmderappe”ﬂ:;glﬂdﬂ!mmuivi 111 i
4 13111268625 ZYL SHR 11 ]
5 13111268626 ZYLSHR 2|z 2
[ 13111264307 Dichiung / Seal / Garniture / Packning / Guarnipone 1 1
7 13111272623 kpl. TH Starter / TN Starter / TH Starter £ TN Choke / TH Starter 101 1
B 13111264943 2vLSHR 212 2z
9 13111 264877 Sohwarnmer f Float f Fiottewr § Flotor § Galleggiante N R 1
10 13111 264878 Sehwimmerachse / Figa shaf / Arbre de Rotteur f Flotigraxel / 101 1
Assagallegguante
1 13111264879 Miederhalter / Hold down f Sou meneut f Hillare § Pressore 11 1
17 13111264 BBD ventitnade! / Valve needle #Algurlsedesuupape.ﬂ'wl-lnil i Spinavahola 111 1
13 13171 268624 Distanerohs £ Spacer ube § Bague de tube / Distansror / Tubo distangisiore 1)1 1
" 13111264876 DTRG )2 2
15 13111264874 Erafrsioiitier / Fuet fitter / Filtre & carburant f Branslefiler / Filtro carburante 1|1 1
15 13111264 BES Kappe / Cap / Capuchon / Kipa / Cappuccio 11 1
17 13111268603 Druckleder / Compression spring / Ressan de pression / Tryckfjader / 11 1
Molla di compressione
18 13111 268 604 kpl. Membrane ! Diaphragm / Membrane / Membran / Membrana 1{1 1
19 13111 268 605 kpl. P'umpendsrtﬂ.rﬁrmpcwerfcmnemled-epmnpe.iﬁ.lmphch.f 111 1
Coperchio pompa
20 13111 268 607 IYLSHR 4la 4
21 13111 268 608 Gewindestift / Threaded pin f Gowpsile filetée / Gangsiif / Spina filaliata 1{1 1
7 13111268599 kpl. Pumpenvertindungssiange f Pumpe connection rod / 1|1 1
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1 13111271418 Hebel / Lever [ Levier  Spak / Leva 1B R
2 13111268580 Buchse f Bushing / Dowille / Bussning / Bocoola 111 1
3 13111 268585 Zahnscheibe / Security washer / Anneau de sécurite / Lisring / 111 1
Rosetta dentata
4 13111 268 586 GET ML Ti1 1
5 13111268583 Hebel f Lever f Levier f Spak / Leva 101 1
13 13111 263587 Biegefedar / Return spring / Ressort de rappel / Fjader / Molla o flessione 111 1
7 13111 768584 Scheibe ! Washer / Rondalie / Bricka f Rondella 101 1
B 13111271418 Verbrndungssiange / Connection rod / Trde de connection ¢ 1]1 1
Farbeldelzesiag / Barra d'wnicne
3 13111268592 Sicherungsscheibe / Lock washer f Circlp Jf Lisbricka / 212 7
Ramella dh sicurerra
0 13111 268 58E Unterlegscheibe / Flat washer f Rondelle / Underlaggsbeicia 3|3 3
Disco d appoggio
1 13111 268531 Sicherungsteder / Lock spring / Resson d_sécur. / Lasfiader i 1] 1
Molla di sicurezza
12 13111267 158 Isoherfisngch / Insulating flange / Brde solante § Isolerflans / 11 1
Guatnirione molante
13 131112685588 Abzehahventil £ Cun of valve / Shoup. p. mi. ho. sire F Standningsventi / alz 2
Valvola di desinnesio
4 131117582012 O-Ring # O-ring # Jown tonque £ O-ring / Anelio-0 2|2 2
15 131112685593 Regulierschrauba / Adjusting screw ! Vis de réglage / Reglerngsskruy / 212 3
Vite di regolarione
G| aldiniessoE Stoplen  Plug / Bouchon / Plugg ¢ Tappo 212 7
17 13111 768597 ZYLSHR 2]z 7

81 Blaw / Biue / Blew 7 Bla J Azrurro
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